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Közeledik december 3.-a! 

Váltsd ki haladéktalanul 

választói igazolványodat!

A varsói Békekongresszus 
kiáltványa a világ népeihez

Alexa Augustin elvtárs, képviselőjelölt 
a választók között

„Háború fenyegeti az emberiséget — gyermekeket, nőket és fér
fiakat. Az Egyesült Nemzetek Szervezete nem felel meg a népek vára
kozásának a béke és a nyugalom fenntartásában. Az emberek élete 
és a kultúra vívmányai veszélyben forognak. A népek remélni akar
ják, hogy az Egyesült Nemzetek Szervezete határozottan visszatér 
azokhoz az alapelvekhez, amelyek értelmében a második világháború 
után megalakult — a szabadság, béke és a népek közötti kölcsönös 
megbecsülés biztosítására.

A világ népei azonban méginkább önmagukban, saját elszántsá
gukban és akaratukban reménykednek. Minden épeszű ember számára 
világos, hogy aki elkerülhetetlennek tünteti fel a háborút, rágalmazza 
au emberiséget.

Amikor ezt a kiáltványt olvassátok, amelyet 80 ország népeinek 
nevében a Béke Hivei Varsóban megtartott II. Kongresszusa elfogadott, 
tartsátok észben, hogy a békeharc saját létérdeketek. Tudjátok meg, 
hogy a békeharcosok egységbe tömörült százmilliói kezet nyújtanak fé
létek. A békeharcosok felszólítanak benneteket, vegyetek részt abban 
a legnemesebb küzdelemben, amelyet valaha az emberiség jövőjébe 
vetett szilárd bizalommal folytatott. A békét nem lehet elérni várako
zással, a békéért harcolni kell. Egyesítsük erőfeszítésünket és követel
jük a koreai háború megszüntetését, amely holnap az egész világot 
lángbaboritással fenyegeti. Szálljunk szembe azokkal a kísérletekkel, 
amelyek ismét háborús tűzfészekké akarják alakítani Németországot 
és Japánt.

A stockholmi békefelhivást aláíró 500 millió emberrel együtt 
követeljük: az atomfegyver megtiltását, az általános leszerelést, ezek
nek az intézkedéseknek az ellenőrzését!

> Az általános leszerelés és az atomfegyver megsemmisítésének 
szigorú ellenőrzése technikái szempontból lehetséges. Nem kell egyéb, 
csak akarat ennek a megvalósításához. Követeljük olyan törvények el
fogadását, amelyek megbüntetik a háborús propagandát! Terjesszük 
elő a Béke Hivei II. Világkongresszusán kidolgozott békejaváslatainkat 
országaink képviselőházában:, kormányainknak és az Egyesült Nemze
tek: Szervezetében.

A béke nemzetközi erői elég hatalmasak, a békeharcosok hangja 
elég erősen hangzik ahhoz, hogy közös erőfeszítéssel kitartóan követel
jük az öt nagyhatalom megbízottai nak találkozását. A Béke Híveinek 
II. Világkongresszusa páratlan erővel bebizonyította, hogy a földteke 
minden részéből érkezett emberek a közöttük fennálló véleménykü
lönbség ellenére megegyezésre juthatnak a háború elhárításának és a 
béke fenntartásának kérdésében. A kormányoknak ugyanígy jkdll dft 
járniuk és akkor a béke ügye meg van mentve." '

A RNK egyházfői 
a Béke Hivei II. Világkongresszusához

A dolgozó lakosság életfeltételei
nek megjavítása és a jobb kenyér
ellátás érdekében, a Román Nép
köztársaság minisztertanácsa

ELHATÁROZZA;

1. szakaszt — 1950 november 
27-töl kezdődően a kenyérgyártás
ban és elosztásban új' rendszer lép 
életbe. Barna kenyeret, fehér ke
nyeret és fehér péksüteményt 
(kifiit, zsemlyét, kis veknit, fonott 
kalácsot és perecet) készítenek és 
hoznak forgalomba.

2. szakasz. — A barna kenyér 
szétosztása fejadagok szerint egyé" 
ni vagy kollektiv élelmiszerjegyre 
történik.

A Dl és D2 élelmiszerjegyre 
osztott barna kenyér jelenlegi fej

adagját 250 gr.-ról 300 gr.-ra eme
lik. , .. .

Az élei mi szer jegy tulajdonosok 
tetszés szerint vásárolhatnak bar
na kenyeret vagy máiéiisztet éspe

(VAKSÓ. Agerpres.) A Béke Hí
vei Második Világkongresszusá
nak egyik ülésén Sebastian Rusan, 
Moldova és Suceava mitropolitája, 
az ortodox egyház állandó kép-’ 
viselője a RNK Békehiveinek Ál
landó Bizottságában, a RNK egy
házfői nevében az alábbi üdvözle
tét olvasta fel:

„A Román Népköztársaság főbb 
egyházainak vezetői, abban a tu
datban. hogy szellemi hivatásuk 
folytán kötelességük támogatni 
minden becsületes akciót, amely
nek célja az egész világ békéjé
nek a megvédése, örömmel kö
szöntik a Béko Hivei II. Világkon
gresszusát

Egyházaink szolgálói, akik tu
datában vannak annak, hogy Q 
népek szabadsága és békéje vala
mennyi vallásfelekezet szent pa
rancsolata. megbélyegzik mind
azokat, akik erőszakkal « vissza
éléssel próbálják megakadályozni 
az egész emberiséi’ évezredes tö
rekvésének beteljesedését: a béke 
biztosítását.

Anglia vezetői — akik egykor 
azzal büszkélkedtek, hogy orszá
guk a szabadság hazája —. meg
próbáltak megakadályozni a föld
kerekség becsületes cmbcrmilliói- 
ntik a képviselőit, hogy hallassák 
szavukat. Ezek az igazságtalan ve
zetők féltek a népek hangjától, 
amelyen keresztül Isten szava szól 
Ezért ők magukra vonták ti világ 
minden becsületes emberének ha
ragját. De a népek hangját nem' 
lehet elfojtani A népek akaratát 
most Varsóban hallhatjuk, egy 

szabad ország földjén, hahónk 
barátjának földjén.

A különböző vallásfelekezethez 
tartozó milliók nevében a Béke 
Hivei II. Világkongresszusának 
küldöttei mindenkinek megmutat
ják, mennyire erős az egész em
beriség elhatározása, hogy megvé
delmezze a békét és megakadá
lyozza az uj világmészárlást.

A kongresszusi küldöttek kö
zött a világ valamennyi valilásfen 
lekezetének képviselői jelein van
nak. i

Ebben annak a bizonyítékát lát. 
juk, hogy amikor teljesítik szelle
mi hivatásukat, a vallásfelekezetek 
nem választják el, hanem egyesi
tik az embereket.

A ti harcotok, becsületes embe
rek küldöttei, kedves az Istennek. 
A ti harcotokat győzelem fogja ko
ronázni, mert igazságos. Egyhá
zunk klérusa és hivei oltáraikról 
forró fohászt mondanak, hogy mi
nél hamarabb beteljesedjenek azok 
a célok, amelyekért a Békéi Hívei 
**• Világkongresszusa küzd, mi 

a. ^OTn^n Népköztársaság 
egyházainak vezetöii megáldjuk 
fáradozásaitokat?'

Az üdvözletét a következők ir- 
'J.u::ztinián Pátriárka, Vá- 

h'-r' n 'I.',’nos' n református cgy- 

pí^ház püspöke. Ársáv 
™ evangélikus egyház feje Agotha András római katoli

kus c-peres, a kalollkus nkcióbi- zottság elnöke, Mnscs Ros<^ á2 
izraelita egyház főrabbija. V^zkcn 
Balginn. az örmény-gregorián 
cgvh.áz feje. Tihon Kácsálkin az 
Ohitü kcrcs-ztónyeJc mih-npoHtója 
és .Tr.kub Mchmet, a mohamedán 
egyház faja.

KOLOZSVÁR. — Nap-nap után 
ezres1 tömegek ismerkednek meg 
azokkal az elvtársakkal, akiket az 
üzemek, intézmények és a szántó
földek dolgozói néptanácsi képvi
selőknek javasoltak. Az V. kerület 
dolgozói szombaton este találkoz
tak Alexa Augustin elvtárssal, he
lyettes vasutügyi miniszterrel, akit 
képviselőnek javasoltak a városi 
néptanácsba. A Türr István-utcai 
MNSz székház zsúfolásig megtelt 
dolgozókkal. Szűnni nem akaró 
lelkesedéssel üdvözölték Alexa 
Augustin elvtársat, amikor belé
pett a terembe.

A gyűlésen Danicico Ioan, az 
Orvos-Gyógyszerészeti Intézet se

Uj kenyérrendelet lépett életbe

FELHÍVÁS
az Egyesült Nemzetek Szervezetéhez

VARSÓ., — (Agerpres.) A TASS 
jelenti: ;

A Béke Hivei IL Világkangresz- 
szusa a következő felhívást küld- 

. te az Egyesült Nemzetek Szerve
zetéhez:

Az Egyesült Nemzetek Szerveze
tének megalakulásakor a világi 
összes népei nagy reménységet 
tápláltak az ENSz iránt. E re
ménységek legnagyobbika a béké
be vetett reménység volt.

Ennek ellenére ma a háború 
máris tönkretette egyes népek bé
kés életét cs az a veszély lényé
gét, hogy holnap az egész emberi
ség békés életét elpusztítja. Ha az 
Egyesült Nemzetek Szervezete 
nem váltja be a világ összes né
peinek' hozzáfűzött reménységét, 
ha az Egyesült Nemzetek Szerve
zete nem biztosítja az emberiség 
nyugalmát és békéjét, ennek oka 
az, hogy az Egyesült Nemzetek 
Szervezete olyan erők befolyása 
alá került, amelyek alábecsülik az 
általános békéhez vezető egyetlen 
lehetséges utat: megkísérelni, el
jutni egy általános egyezményhez. 
Ha az Egyesült Nemzetek Szerve
zete bo akarja váltani azokat a re
ménységeket. amelyeket az embe
riség még iránta táplál, viasza 
kell fordulnia és rá kell térnie ar
ra az útra, amelyet a népek még 
megalakulásának első napján meg

bészeti karának igazgatója beszélt. 
Beszédében munka vállalást tett, 
hogy majd a városi néptanácsban 
is olyan lelkiismeretesen, odaadás
sal teljesíti feladatait, mint ahogy 
azt az egyetemen végzi. Majd is
mertette önéletrajzát és munkás
ságát, amely a dolgozók érdekeivel 
egybeforrt

Danicico elvtárs beszéde után 
László Tihamér képviselőjelölt a 
Bolyai Tudományegyetem mate
matikai és fizikai karának dékán
ja beszélt. Elmondotta a mostani 
választások jelentőségét s rámuta
tott azokra az eredményekre, ame
lyek a dolgozók életszínvonalának 
emelését.szolgálják; Ismertette ön

dig: 1 kg. barna kenyér helyett 1 
kg. málélisztet.

3. szakasz. — Szabadfogyasztági 
forgalomba kerül a fehér kenyér 
és a. fehér péksütemény (kifli, 
zsemlye, kis-vekni, fonott kalács 
és perec).

4. szakasz. — A kenyér, fehér 
péksütemény és máléliszt kicsiny
ben! eladási ára a következő:

Barna kenyér. kg. 14 lej
Fehér kenyér (cipó vagy

vekni) 750 gr. drb. 76 lej
Fehér kenyér (cipó vagy 

vekni) 500 gr. drb. 52 lej
Fehér péksütemények,

— 50 gr.-os kifli és
zsemlye drb. 8 lej

— 250 gr.-os kis vekni
és fonott kalács drb. 40 lej

'.-Máléliszt kg. 10 lej
5. szakasz. — A kicsinybeni el

osztó egységek részére a kereske
delmi rabat a következő:.
— a kenyér és fehér péksütemé

nyeknél 5 százalék;

szabtak. Ezen az utón pedig az 
első lépés az öt nagyhatalom — 
az Egyesült Államok, Franciaor
szág, a Szovjetunió, Nagybritannia 
és a Kínai Népköztársaság — kon
ferenciája sürgőg összehívásának 
biztosítása leéli legyen, a fennálló 
nézeteltérések békés megvitatására 
és rendezésére.

A Béke Hivei II. Világkongresz- 
szusa, amely 80 ország küldöttei
ből áll és a békeszerető emberiség 
igazi hangját képviseli, erélyesen 
követeli, hogy az Egyesült Nem
zetek Szervezete, valamint a tör 
vényhozó testületek, amelyeknek 
a különböző országok kormányai 
felelősséggel tartoznak, vizsgálják 
meg azonna] a következő javasla
tokat. amelyeknek célja a béke 
helyreállítása és fenntartása, az 
országok közötti bizalom helyreál
lítása és fenntartása, függetlenül 
azok társadalmi rendszerétől:

1. Aggodalommal eltelve a most 
folyó koreai háború miatt, amely 
ne.me.iak a korral ncpre zúdít 
számtalan szerencsétlenséget, de 
azzal a veszéllyel Is fenyeget, hogy 
uj világháborúvá alakul át. — eré
lyesen követeljük e háború meg
szüntetését, az Idegen haderők ki
vonását Koreából cs a Korea két 
része között fennálló belső konflik
tus békés rendezésit, a koreai nép 
képviselőinek részvételével. Eré

életrajzát s azt a harcot amelyet 
a munkásosztály érdekeiért' vívott

Ezután Alexa Augustin elvtárs 
ismertette önéletrajzát.

— Mint Kolozsvár dolgozóinak 
néptanácsi képviselőjelöltje, boldog 
vagyok, hogy találkozhatunk, meg
ismerhetjük egymást — kezdte 
beszédét Alexa Augustin. Utána 
részletesen elmondotta gyermek
kori életéi s azt a harcot, amelyet 
az illegalitás éveiben a munkás
osztály érdekeiért Vívott. Majd 
munkavállalást tett, hogy a városi 
néptanácsban még odaadóbban, 
megkétszerezett erővel teljesiti fel
adatait.

— a málélisztnél 10 százalék.
6. szakasz. — A szállítási feltéte

lek a következők:
— a kenyér és á fehér péksüte
ményeknél, elosztó központnál bér
mentve,
— a máléjisiztnél, vagonba rakva 
rendeltetési állomáson bérmentve.

'7. szakasz. Á kenyér, valamint 
minden , sütőipari termék előállí
tását kizárólag állami vállalatok 
végzik

8. szakasz. — A kenyérgyártás 
technikai előírásait ésl feltételeit az 
Élelmiszeripari Minisztérium ren
deletileg és utasítások utján álla
pítja meg.

9. szakasz. — A kenyér és sütő
ipari termékek szétosztás! és ki
osztási szabályait a Belkereskedel" 
mi Minisztérium rendeletileg álla
pítja meg. A kenyér és sütőipari 
termékek kereskedelmi forgalom- 
bahozását a Belkereskedelmi Mi
nisztérium, vagy ezen miniszté
rium meghatalmazottai végzik.

lyesen követeljük hogy e kérdést 
a teljes összetételű Biztonsági Ta
nács oldja mag, a Kínai Népköz
társaság képviselőinek részvételé^ 
vei. Kérjük az amerikai csapatok 
beavatkozásának megszüntetését a 
kínai Tajwan (Formoza) szigeten, 
valamint a Vietnámi Demokratikus 
Köztársaság elleni katonai műve
letek megszüntetését, mert ezek is 
magukban rejtik az uj világhábo
rú veszélyét.

2. A leghatározottabban elíté
lünk minden kísérletet és Intézke
dést. amelyet a Németország és 
Japán újbóli mllitarizálását meg
tiltó nemzetközi egyezmények meg
szegésével tettek. Ezek a kísérletek 
és intézkedések komolyan veszé
lyeztetik a béke ügyét. Erélyesen 
követeljük a békeszerződés mcír-t 
kötését egy egységes és le.fcgyvcr- 
zott Németországgal, valamint Ja
pánnal e.s a megszálló csapatok 
visszavonáséit e két országból.

3. Az arra Irányuló kísérleteket, 
hogy a népeket erőszakkal fiiggő 
helyzetben cs gyarmati elnyomás
ban tartsák, a béke ügyére veszé
lyesnek mlnőslttük és kinyilvánít
juk o népeknek a szabadsághoz, é« 
a függetlenséghez való Jogukat 
Ellcno vagyunk a fajt megkíilőn- 
bőztetés minden formájának, mert

(Folytatás» a 2-ik oldalon.)



2 VILÁGOSSÁG lSöö. no vem bar 28.

A Béke Világtanácsa első ülésén 
megválasztották a Tanács büróját

VARSÖ. — (Agerpres.) A Béke 
Hívei II. Világkongresszusán meg
választott Béke Világtanácsa no
vember 23-án tartotta meg Varsó
ban első ülését.

A Tanács titkársága a következő 
közleményt adta ki:

A Béke Világtanácsa november 
23~i első ülésén megválasztotta a 
Tanács Bárójának tagjait

A Büró elnöke: Joliof-Curie; 
Alelnökök: Pietro Nenni (Olasz
ország), Eugenie Cotton (Francia
ország), J. Flechter (USA), A. Fa-

FELHÍVÁS
áz Egyesült Nemzetek Szervezetéhez

(Folytatás az eisö oldalról.)

ezek ellenségeskedést szülnek a 
népek között és ugyancsak veszé
lyeztetik a békét.

i. Szükségesnek tartjuk leleplez
ni az agresszorok ama kísérleteit, 
hogy zavart keltsenek magával az 
agresszió fogalmával kapcsolatban 
és így ürügyet találjanak beavat
kozásra más országok belügyeibe. 
Semmilyen politikai, stratégiai és 
gazdasági természetű megfontolás, 
semilyen a belső helyzettel, vagy 
belső konfliktussal kapcsolatos in*  
dók, egyik vagy másik áljam ré
széről, nem szolgálhat igazolásul 
egyetlen államnak sem a katonai 
beavatkozásra más államok 
ügyeibe.

Az agresszió bűnös cselekedet 
annak az államnak részéről, amely 
előbb haszna] fegyveres erőt más 
állam ellen, függetlenül attól, 
hogy milyen ürüggyel követi el az 
agressziót

5. A háborús propagandát a leg
nagyobb veszélynek tekintjük a 
népek békés együttműködése szem
pontjából és megállapítjuk, hogy 
ez az emberiség elleni egyik leg
súlyosabb bűn. Felhívással fordu
lunk az összes országok parlament
jéhez, hogy hozzanak törvényt a 
béke megvédésére. Ebben a tör
vényben meg kell állapítani a bün
tetőjogi ‘felelősséget a háborús 
propagandáért, tekintet nélküli ar
ra, hogy milyen formában jelent
kezik.

6. Minden becsületes ember, po*  
litikai meggyőződésére való tekintet 
nélkül, a polgári lakosság töme
ges pusztítását az emberiség elleni 
bűnnek tekinti. Követeljük, hogy 
egy erre felhatalmazott nemzet
közi bizottság vizsgálja meg a Ko
reában elkövetett gaztetteket és 
különösen MaeArthur felelősségét.

7. Megvizsgálva azoknak a né-i 
peknek létfontosságú követelését, 
amelyek a katonai költségvetések 
terhét viselik és a tartós világbé
ke biztosítása érdekében az Egye
sült Nemzetek Szervezete, a parla
mentek és a népek elé terjeszt- 
jiifk a következő javaslatokat:

Feltétel nélkül tiltsák meg az 
összes atomfegyverek, baktérium
fegyverek, mérges gázok, vegyi
anyagok, a rádióaktiv-anyagok és 
az összes tömegpusztító fegyverek 
használatát; nyilvánítsák hábo
rús bűnössé azt a kormányt, amely 
elsőként használná ezeket a fegy
vereket.

A Béke Hívei II. Vllágkongresz- 
szusa a népekkel szembeni felelős
sege tudatában ünnepélyes felhí
vást intéz a nagyhatalmakhoz cs 
azt javasolja nekik, hogy 1951 és 
1952 folyamán fokozatosan, egy
idejűleg és arányosan csökkentsék 
egybarmaddal — majd fejére — az 
összes szárazföldi, légi és tengeré*  
szeli haderejüket. Egy Ilyen intéz
kedés döntő módon korlátozza a 
fegyverkezési versenyfutást és 
csökkenti a támadás veszélyét. Ez 
az Intézkedés könnycbbltést jelent 
az egyes államok katonai költség
vetéseiben, amelyek súlyosan ne
hezednek a nép összes rétegeinek, 
villáira. Ez az intézkedés elősegíti 
továbbá a nemzetközi bizalom 
helyreállítását és az államok kö
zötti szükséges egyetértés megto- 

gyejev (Szovjetunió), Kuo Mo Zso 
(Kínai Népköztársaság), J. Bernal 
tanár (Nagybritannia), Lazaro Car- 
denas tábornok (Mexikó), Arthur 
Lundquist (Svédország), L. Infeld 
(Lengyel Köztársaság), Gábriel 
D'Arboussier (Afrika).

A Büró tagjai: Yves Farge 
(Franciaország), Szun Jat Szen_asz*  
szony (Kinai Népköztársaság), 
Branca Fialao asszony (Brazília), 
Ellen Kleditscn (Norvégiá), Jessie 
Street (Ausztrália), Louis Saillant 
(Franciaország), Hja Ehrenburg 
(Szovjetunió), J. Mukarovski (Cseh*  
Szlovákia), Powelj (Nagybritannia), 

remtését. tekintet nélkiij az orszá
gok társadalmi rendszerére.

A kongresszus kijelenti, hogy 
technikai szempontból megvalósít
ható az atomfegyver és az összes 
tömegpusztító fegyverek megtiltá
sának ellenőrzése, valamint a szab
ványfegyverek és a fegyverkezés 
csökkentésének ellenőrzése.

A Biztonsági Tanács mellett 
nemzetközi ellenőrző szervet kell 
létesíteni, amely egy felhatalma
zott felügyelő testülettel rendelke
zik. Ennek a szervnek kötelessége 
kelj legyen) mind a fegyverkezés 
csökkentésének ellenőrzése, mind 
az atomfegyver, a baktériumfegy
ver, a vegyi- és más tömegpusz
tító fegyverek megtiltásának ellen
őrzése. Ennek az intézkedésnek 
hatékonysága érdekében az ellen
őrzés*  nemcsak az összes országok 
által bejelentett haderőkre, fegys 
vérkészletre és fegyvergyártásra 
kell kiterjeszteni, hanem — a 
nemzetközi ellenőrző bizottság kí
vánságára — annak a haderőnek, 
fegyverkészletnek és fegyvergyár
tásnak felülvizsgálására is, amely 
feltehetően létezik a bejelentett 
mennyiségen felül. A fegyveres 
erők csökkentésére vonatkozó ja
vaslat első állomást jelent az ál
talános és teljes leszerelés felé, 
ami a békeharcosok végcélja. A 
II. Békevilágkongresszus annak a, 
meggyőződésnek ad kifejezést, 
hogy a béke nem biztosítható az
zal, hogy a fegyverkezési verseny
futás révén az erőegyensúlyra tö
rekszenek. A kongresszus azt ál
lítja, hogy a javasolt intézkedé
sek nem adnak katonai {elsőbbsé
get egyik, vagy másik félnek, az 
itt javasolt Intézkedések azonban 
kétségtelenül megakadályozzák a 
háborút, megteremtik a biztonsá
got és emelik a világ összes népei
nek jólétét.

8. Felhívjuk a figyelmet arra, 
hogy számos ország háborús gaz
daságra való áttérése még inkább 
aláaknázza áz országok közötti 
gazdasági kapcsolatokat és) áru
cserét, mind a nyersanyag, mind 
az ipari termékek tekintetében. 
Egyes országoknak a háborús gaz
daságra való áttérése károsan be
folyásolja sok nép életszínvonalát, 
megakadályozza a gazdaság fejlő
dését és az együttműködést az 
országok között. Egyben végső 
fokon viszály forrását képezi, ami 
veszélyezteti a béke ügyét Figye
lembe véve az összes országok

Az ENSZ Politikai Bizottsága elfogadta 
a szovjet küldöttség Kina ügyében 

előterjesztett javaslatát
NEW-YORK. — (Agerpres.) Az 

ENSz Politikai Bizottsága novem
ber 24-i ülésén 30 szavazattal 8 el
lenében — 22 delegátus nem sza
vazott. —, jóváhagyta a szovjet kül
döttségnek azt a javaslatát, hogy 
hívják meg a Kinai Népköztársaság 
kormányának megbízottait, az 
amerikaiak Kína elleni agresszió
jának tárgyalására.

A szovjet javaslat mellett sza
vaztak: a Szovjetunió, Ukrajna, 
Bjclorusszia, Lengyelország, Cseh
szlovákia, Anglia, Franciaország.

Jose Girai (Spanyolország), dr. 
Kosambi (India).

A Büró főtitkára: Jean Laffitte. 
Titkárok: G. Fenoaltea (Olaszor
szág), Gilbert de Chambrun (Fran
ciaország). John Darr lelkész 
(USA), P. V. Guliajev (Szovjet
unió), Emil Hsziao (Kinai Népköz*  
társaság), Palamedo Borsai! (Bra
zília) és Ivor Montagu (Nagybri
tannia).

A Béke Világtanácsa megbízta a 
titkárságot, hogy gondoskodjék a 
Varsóban megtartott II. Békevilág
kongresszus összes határozatainak 
és okmányainak sürgős közléséről.

lakosságának létérdekeit és a nem
zetközi helyzet normalizálása ér
dekében javasoljuk a rendes ke
reskedelmi kapcsolatok helyreállí
tását a különböző országok kö
zött, bizonyos kölcsönös kedvező 
feltételek mellett, amelyek kielégí
tik a népek szükségleteit, kiküszö
bölik a gazdasági megkülönbözte
tés minden formáját, biztosítják a 
nagy és kis államok nemzetgazda
ságának fejlődését.

9. Tekintettel arra, hogy a né
pek közötti kuiturkapcsolatok alá- 
aknázása a széthúzáshoz, a köl
csönös megértés elvesztéséhez ve
zet, a bizalmatlanság légkörét te
remti meg cs kedvez a háborús 
propagandának; másfelől figyelem
be véve, hogy a népek közötti 
kuiturkapcsolatok megerősítése 
megteremti az előfeltételeket a 
kölcsönös megértéshez és a biza
lomhoz a közös békebarcban, fel
hívást intézünk az összes kormá
nyokhoz, járuljanak hozzá a né" 
pék közötti kuiturkapcsolatok meg
javításához, a népek kulturértékei 
kölcsönös tanulmányozásához. Ja-) 
vasaljuk, járuljanak hozzá az élen
járó értelmiségiek nemzetközi ér
tekezleteinek megszervezéséhez, az 
országok kölcsönös meglátogatásá
hoz, a más népek irodalmának 
széleskörű kinyomtatásához és mű
vészetük megismeréséhez.

10. Felhívjuk az Egyesült Nem
zetek Szervezetét, igazolja azokat 
a reményeket, amelyeket a népek 
iránta táplálnak. Az ENSz tudo
mására hozzuk, hogy megalakítot
tuk a Béke Világtanácsát, amely 
mint renprezentativ szerv magában 
foglalja a világ összes népeinek 
megbízottjait, mind az ENSz tag-

' államait, mind azokat is, amelyek 
az ENSz-ben nincsenek képviselve, 
úgyszintén azoknak az országok- 
naH képviselőit, amelyek még 
függő és gyarmati sorban élnek.

A Béke Világtanácsa felszólítja 
az Egyesült Nemzetek Szervezetét, 
teljesítse ténylegesen az összes or
szágok közötti békés együttműkö
dés megerősítésével és kifejleszté
sével kapcsolatban vállalt kötele
zettségeit. A Béke Vllágtanácsa 
magára vállalja azt a nagy felada
tot, hogy biztosítsa a tartós békét, 
amely az összes népek létérdekei
nek megfelel. A Béke Világtanácsa 
megerősíti az emberiség hitét, hogy 
a még fennálló és nem lebecsülen
dő nehézségek ellenére teljesíteni 
fogja vállalt kötelezettségét.

Afganisztán, Ausztrália, Burma, 
Kanada, Kolumbia, Dánia, Equa" 
dór. Sansalvador, Etiópia, Hai
ti. Izland, India, Indonézia, Izráel, 
Libanon, Hollandia. Norvégia, Pa
kisztán, Svédország, Szíria, Uru
guay, Jemen és Jugoszlávia.

A szovjet javaslat ellen szavaz
tak: Bolivia, a Kuomintang-klikk, 
Costa Rica. Kuba, Sandomingo, Nj 
caragua, Paraguay és Törökország. 
Az Egyesült Államok és a többi 
küldöttek tartózkodtak a szavazás
tól.

A néptanácsválasztások tiszteletére

OLVASSUK
A NÉPTANÁCSI KÉPVISELŐK MEG VÁLASZTÁSÁRÓL 

SZÓLÓ TÖRVÉN,v
(Állami Könyvkiadó^)

Országunk dolgozói megis
merték a néptanácsi képviselők 
megválasztásáról szóló törvény 
alapvető pontjait, célkitűzéseit 
és nagy jelentőségét. A tör
vényt közölte a sajtó, számtalan 
gyűlésen. „Választók Házában" 
és személyes beszélgetés során 
magyaráznák meg a törvény 
pontjait az agitátorok. a Párt 
és a tömegszervezetek aktivis
tát

Az Állami Könyvkiadó ki
adásában megjelent brosúra, 
amely teljes egészében tartal
mazza uj választási törvényűn
ket, hozzásegit ahhoz, hogy fel
újítsuk és elmélyítsük a népta- 
nácsi képviselők megválasztásá
val kapcsolatos’ ismereteinket, 
hogy újból megvilágosodjék 
előttünk nagyszerű választási 
törvényünk mélyen demokrati
kus volta, hogy feleletet kap
junk mindazon kérdéseinkre, 
amelyek még nem állnak eléggé

HOGYAN VÁLASZTJUK MEG 
NÉPTANÁCSI KÉPVI SELÖINKET?

(A Népi Demokrácia Frântjának kiadása)
Mindenekelőtt arra világit 

rá a brosúra, hogy mi az. ami 
választási törvényünket mélyen 
demokratikussá teszi, s gyakor
lati alkalmazása miként, vonja 
be a dolgozó nép legszélesebb 
rétegeit az államvezetcs nagy 
munkájába. Számos példával 
mutat rá arra, milyen nagyje
lentőségű országunkban a vá
lasztások általános és szabad, 
közvetlen, egyenlő és titkos 
volta. Egyben ugyancsak gya
korlati. példákkal világit rá arra 
is. hogy a letűnt tőkés-földesúri 
rendszer alatt országunkban 
s a kapitalista államokban még 
ma is — lábbal tiporják a. vá
lasztásoknak ezekoț az elveiți s 
kizárják a dolgozó tömegeket a 
választásokról.

A továbbiakban a brosúra a 
szavazással kapcsolatos számta
lan gyakorlati kérdésben 
hasznos útmutatásokat. Megma
gyarázza. hogy miért szavazunk

Áz Állami 
kolozsvári

ad

Az elmúlt héten olyan művé
szi esemény zajlott le a kolozsvári 
Állami Román Opera színpadán 
amely sokáig emlékezetes ma
rad. Jelzőkkel nehéz lenne jelle
mezni a művészi szépségnek 
azt a mélységét és tisztasága^, 
amellyel a Kolozsváron vendég
szerepelt Állami Orosz Énekkó
rus énekesei és szólistái — a 
nagyszerű A. V. Szvesnikov, a 
szovjet nép művésze. Sztálin- 
dijas karmester vezetésével — 
az orosz népdal és a világ dal
irodalmának kiváló darabjait 
megszólaltatták.

„Az orosz népdal, az orosz 
nép történelme" — mondotta 
Maxim Gorkij. — Valóban ez a 
történelem az orosz nép nagysá
gának történelme szólalt meg 
e dalokban. Kétségtelen, hogy a 
szovjet rendszer, a Nagy Októ
beri Szocialista Forradalom vi
lágraszóló győzelme kellett ah
hoz. hogy az orosz nép felmér
hetetlen értékű dalkincse a mű
vészi kifejezés olyan magasságá
ra emelkedjék, mint amellyel 
azokat az Orosz Állami Énckkó- 
rus együtteső megszólaltatta. 
Egy szükro szabott beszámoló 
keretében lehetetlen elemezni az 
énekkórus gazdag műsorának 
minden egyes darabját. Az em
beri hang szép^égo, közvetlen
sége. kifejezőerojo egyes dalok 
előadásában szinte a hamrszeres 
zene erőjével hatott Például 
Schumann „Álmodozás" cimü 
dalát, amelyet szovjet zenészek 
Írtak át kórusra, olyan megejtő 
tökéletességgel adta elő az ének
kórus. amilyenre csak a magas- 
rtmiiü szovjoț művészet képes.

Vidámság, humor, az egykor 
elnypniutt dolgozó orosz nép 

tisztán előttünk. Feleletet ka
punk a választói névjegyzékkel 
a választási bizottságokkal és 
azok feladataival, a választóke
rületi irodákkal és működésük
kel. a jelöléssel és javaslatok
kal kapcsolatos minden kérdés
re. Felfrissíthetjük ismeretein
ket a választói igazolványokat 
illetően. a szavazókörzetek és 
irodáik működését illetően. Át
tanulmányozhatjuk újból, hogy 
december 3-án hogyan választ 
majd a dolgozó nép, hogyan ál
lapítják meg a választások ered
ményeit. stb. Egyszóval újból 
feleletet kaphatunk a választá
sokkal kapcsolatban felmerülő 
minden problémára. Az agitáto
rok és aktivisțak számára nél
külözhetetlen segédeszköz a bro
șura- Állandóan magukkal kell 
vinniük, hogy a választók ál
tal lelteit kérdésekre magából a 
törvényből tudjanak azonnal 
felvilágosítást adni 

választókerületek szerint, miért 
kellett minden becsületes dolgo
zónak feliratkoznia a választói 
névjegyzékre, milyen hazafias 
kötelezettségeink vannak a vá
lasztói igazolványok kibocsájtá- 
sáva| kapcsolatban. Részletesen 
felvilágosit, hogy mit kell ten
nie, hogyan kell eljárnia decem
ber 3-án minden szavazónak — 
városi é« falusi szavazóknak, 
azoknak, akik e napon nem tar
tózkodnak lakhelyükön —, hogy 
miként szavazhatnak az Írástu
datlanok. betegek, stb.

A brosúra megerősíti azt a 
tudatunkat, hogy a Népi Demo
krácia Frontjának jelöltjeire 
szavazva, saját, boldogabb jö- 
vonk építésére adjuk le szava
zatainkat. Egyben gyakorlati 
útmutatásokat ad arra vonat
kozóan, hogy mik a feladataink 
a szavazást megelőzően és ho
gyan folyik majd le technikai
lag a választás december 3-án.

Orosz Énekkőrus
vendégszereplése

bánata és hősiessége szólalt meg 
az előadott dalokban, a művészi 
szei ség erejével bizonyítva, 
hogy minden igazi, nagy művé
szét alapja, kiindulópontja: a 
dolgozó nép. Ezt vallotta a nagy 
Glinxa. ezt vallották' a zseniális 
or.isz ‘alkotók: Musszorgszkij, 
Rimszki.j-Korzako •: ez, teszi a 
nagy szovjet zeneszerzők, mint 
Sostakovics. HacseUirian. Pro- 
kopjev müveit, is olyan ellen
állhatatlanokká. Egyben a kol
lektív művészet nagyszerűségét 
bizonyította az Állami Orosz 
Énekkórus teljesítménye. Az 
énekkarban kiváló. a legfino
mabban kidolgozott hanggal 
rendelkező szóló énekesek, mint 
Kolcov, N. .Telin. V. KaSin. 
Lais^a Rada. Veszilio Butov. 
Tatjana Vlagoszlonov és a töb
biek járulnak hozzá az előadás 
művészi magasrendűségéhez, 
amelyet a zseniális Svesnikov 
mester odaadó munkája biztosit. 
A művészi fegyelmezettségnek 
ereje a mj kórusaink és kórus
vezetőink számára is feledhetet
len tanulságul szolgált- Külön 
élmény volt számunkra az a 
művészi tökéletesség, amellyel a 
kórus a RNK himnuszát éne- 
kóte — román szöveggel — » a 
br/cjezésképpen előadott roman 
“épdai.

Tomboló sikero volt az Álla
mi Orosz Énekkórus kolozsvári 
hangversenyének. Szűnni nem 
akaró tapsok, valóságos virng- 
erdő bizonyította, hogy dolgo
zóink lelkében molyon él a 
szovjet művészet. a szovjet ' 
és a népek nagy vezére. W- 
lin elvțârs iránti forró szóróiét.

SALAMON LÁSZLÓ
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Q VáÍBSZtáSGÍC tîSZÎGÎ®»-i*Q Javítsák meg az agitációs munkát 
Magyarszováton isnapi munkájuk elvégzése után agitációt 

végeznek a dolgozó földművesek között 
a bonchidai traktoristák

mélyszántáshoz. Alig 1949-ben aA bonchidai gép- és traktor
állomás, dolgozói október 24-én 
befejezték 19„0. évi munkatervü
ket. Az ország gép. és traktor
állomásai közül elsőnek teljesí
tették feladataikat. Eredmé
nyük annál is inkább figyelemre
méltó. mert ez a gépállomás az 
elmúlt évben tervét későre tel
jesítette és végzett munkája 
minőségileg is elmaradt a többi 
gépállomások teljesítménye mö
gött.

A tavaszi mezőgazdasági 
kampányra felkészülve, teljesen 
megjavított gépekkel indultak a 
bonchidai gép- és traktorállo- 
más dolgozói.

SZOCIALISTA MUNKA- 
VERSENYEKET

kezdeményeztek a csoportok, 
versenyben állottak egymással 
az egyes traktoristák. A ver
seny meghozta eredményét. 
Ugyanazzal a gépállománnyal, 
amivel 1949 tavaszán száz
százalékot teljesítettek, 1950 
tavaszán 280 százalékos ered
ményt értek el, az 1949. 
évi eredményhez viszonyít
va. Hasonlóan jó eredményt mu
tattak fel a traktoristák a nyá
ri munkálatok terén is. Az ara
tást. cséplést és tarlóhántást 50 
százalékkal nagyobb területen 
ás mennyiségben végezték el, 
mint 1949 nyarán, ugyanazzal a 
gépállománnyal. Jelenlegi ered
ményük máris 200 százalékkal 
nagyobb, mint az 1949. évi őszi 
munkateljesítmény.

KIVÁLÓ EREDMÉNYEIKET 
elsősorban a politikai nevelő
munkának köszönhetik a bonchf 
dai gépállomás dolgozói. A 
traktoristák öntudatosan végez
ték feladataikat, elsajátították a 
szovjet traktoristák munkamód' 
szereit és komolyan készültek 
fel minden téren a munkálatok 
teljesítésére. A gépeket a leg
megfelelőbb mértékben megja
vították. úgy fogtak hozzá a 
tavaszi szántáshoz, majd az ara
táshoz, csépléshez, tarlóhántás
hoz, később a vetésekhez és a 

cséplőgépek munkaközben ál
landóan javitá-sra szorultak — 
többet álltak üzemképtelenül, 
mint amennyit működtek — 
1950-ben ugyanazok a gépek tel
jes üzemképes állapotban, meg
állás nélkül végezték a cséplést-

A bonchidai gép- és traktor- 
állomás ebben az évben 9 föld
műves társulás és 18 kollektív 
gazdaság számára végezte el az 
összes mezőgazdasági munkála
tokat. Nyolcvan százalékkal na
gyobb Íterületmfennyíségen dol
goztak. mini- 1949-ben. A trak
toristák közül Ardelean Defín 
30. Pop Victor 25. Junger Mi
hály 20 és Asbi József 18 száza
lékkal teljesíti rendszeresen túl 
normáját. Szász István. Hadhá
zi György, Albi Sándor és To- 
tezan Ileana segédtraktoristák 
nagymértékben járultak hozzá a 
fenti eredmények eléréséhez. A 
brigádok között Kun Józseí cso
portja halad az élen 101 száza
lékos teljesítménnyel. Közvetle
nül nyomában jár az ifjúmun
kásokból összeálli fótit csoport 
is. amely igen nehéz terepen, 
dombos és homokos földön vég
zi a munkálatokat, kifogástalan 
minőségben. E csoport egyik 
tagja. Balogh Ferenc , tanuló, 
aki már egymaga kezeli a trak
tort. Balogh Ferenc nemcsak 
mennyiségben, hanem minőség
ben is kifogástalanul teljesiti 
feladatát. Az élenjárók közé tar
tozik még Jánosi Márta trak
torista lány is, aki egy uj IAlt
traktoron már egyedül dolgozik.

Nemcsak szakmunkát végez
nek a traktoristák a telepen, 
hanem komoly

POLITIKAI FEL VILÁGOSI.
Tó TEVÉKENYSÉGET

is fejtenek ki a dolgozó földmű
vesek között,. Különösen most, a 
néptánáesválasztások küszöbén, 
teljesítenek értékes tevékeny
séget. A napi munka elvégzése 
után a traktoristák a dolgozó 

iöldmüvesek között agitációs 
tevékenységet fejtenek ki. felvi
lágosítják a dolgozó földműve
seket a néptanácsok jelentőségé
ről s mozgósítják őket, hogy a 
Népi Demokrácia Frontja je
löltjeire szavazzanak.

A bonchidai gépállomás dol
gozói Gergely Árpád traktoris
tát a tartományi néptanácsba, 
Cipioan Gheorghe mühelymes- 
tert és Campian Traian mérnö
köt a rajonális néptanácsba je
lölték. Gergely Árpád fiatal em
ber. mindössze 24 éves. A dol
gozó földművesek között vég
zett munkájával bizonyította be, 
hogy méltó e tisztség betöltésé
re. Cipioan Gheorghe műhely
mester és Campian Traian mér
nök is becsületességükkel, fá
radhatatlan munkájukkal érde
melték ki a dolgozók bizalmát.

A bonchidai gép- és traktor
állomás — népi demokráciánk 
egyik vívmánya — mindegyre 
erősödik.

MIND NAGYOBB MÉR
TÉKBEN

siet a dolgozó földművesek se
gítségére. A Párt és a kormány 
gondoskodása folytán bővül a 
traktorállomás gépállománya. A 
legutóbbi napokban 3 uj tárcsás
boronát kapott a gépállomás, 
kevéssel ezelőtt pedig 10 uj 
IAR-traktort. Rövidesen uj 
áramfejlesztő telep érkezik, 
melynek segítségével villamosít
ják az egész gépállomást, mi 
több, Bonchida kulturotthoná- 
nak is szolgáltatnak villany
áramot.

A gépállomás dolgozói nem 
pihennek meg habáraikon, nem 
elégednek meg az elért sikerek
kel. Október 21-én befejezték 
évi tervüket, 1950 november 25- 
ig pedig 17 százalékkal túlha
ladták a tervet, s a traktoristák 
tovább dolgoznak a terepen, 
segítik a dolgozó földművese
ket. bőséges, boldog életük 
megteremtésére.

Egyre jobban köz/dedik de
cember 3-ika. a neptanácsok 
megválasztásának napja. A Népi 
Demokrácia Frontjába tömörült 
szervezetek a Párt irányításával 
hatalmas munkát fejtenek ki 
ezekben a napokban a választá
sok előkészítésére. Az ország 
minden részében folyik u len
dületes agitációs és felvilágosító 
munka. Dolgozóink országszerte 
ünnepélyes keretek között ve
szik át választói igazolványukat. 
Sok helyen rendezett sorokban, 
lelkes énekszóval, jelszavakkal 
vonulnak a választói igazolvá
nyuk kiváltására.

A választói igazolványok át
vétele Magyarszováton is folyik. 
A választók tömegesen jelennek 
meg választói igazolványuk át
vételéért. Ez a szép eredmény 
komoly agitációs munkának kö
szönhető. Az agitátorok tervsze
rűen, házról-házra járva népsze
rűsítették népi demokrațikus 
rendszerünk vívmányait. Fel
hívták a választók figyelmét, 
arra, hogy látogassák a „Vá
lasztók Házát". ahol olvashat
nak, a rádiót hallgathatják, mű
vészi programokat nézhetnek 
végig. A szováti „Választók 
Háza“ jól működik. Sokan jön
nek ide a választók közül és ér
deklődéssel olvassák a Népi De
mokrácia Frontjának felhivását. 
a választásokkal kapcsolatban 
kérdéseket tesznek fel, felvilá
gosításokat kérnek. Az agitációs 
és felvilágosító munkában Ko
vács Erzísi agitátor !fün|t. ki.

Magyarszováton három „Vá
lasztók Háza" áll földműves 
dolgozóink rendelkezésére. Mind 
a hármat ízlésesen díszítették 
ki. Jelszavak és falragaszok moz
gósítanak a választások napjá
ra, fényképen szemlélhetők azi or
szágunkban elért eredmények, 
ipari termelésünk emelkedése, 
az ötezredik traktorunk. Lát
hatók a kommunizmust építő 
Szovjetunió ragyogó megvaló
sításokban bővelkedő életéből 
vett képek is, hatalmas ipari és 
mezőgazdasági munkálatok, vi
rágzó kulturotthonok és a sport
élet kimagasló eredményei.

Nagyon helyesen a „Válasz
tók Házához" érkezett agitá
ciós anyagot nem hagyták-he
verni, hanem azonnal szétosz
tották, a plakátokat kiragasztot

ták. a brosúrákat pedig a vá
lasztókhoz juttatták.

Bár a falragaszok felhívják 
a választásokra a dolgozók fi
gyelmet. a jelöltök népszerűsí
tésében keveset tettek az agitá
torok, Ezt a hiányosságot ki 
kell küszöbölniük. A „Választók 
Házában" lévő faliújságon, utca- 
újságon ezt meg lehetett volna 
tenni. Ezáltal a faliújság tartal
mazott volna időszerű kérdése
ket is. ílem szorítkozott volna 
még mindig csak a vetési kam
pány kérdéseire. A „Választók 
Házában" lévő két faliújság kö
zül az egyiket hozzáférhetetlen 
helyen függesztették ki. a má
sikon pedig a választásokkal 
csak egy cikk foglalkozik.

Igen kevéssé veszi ki részét a 
választási kampány agitációs 
munkájából a tanári és tanítói 
kar. Nincsenek tisztában a vá
lasztások jelentőségével, sem a 
szavazás módozataival. Amikor 
falvai nkban nekik kellene pél
damutatóan elöljárniok az agi
tációs munkával, megengedhe
tetlen ez a nemtörődömség és 
teljes lemaradás dolgozó föld
műves agitátoraink mögött.

A falunak volt művészegyüt
tese is. Ez jelenleg nem műkö
dik és a választási kampány 
idején egyetlen előadást sem 
rendezett. Ezekért az elítélendő 
hiányosságokért a magyarszová- 
ti agitációs munka nem lehet 
teljes. Sürgősen fel kell szá
molni ezeket a hiányosságokat. 
A választási kampány során 
ucm ülhetünk babérainkon. A 
szováti agitátoroknak is foko
zott erővel kell dolgozniok, hogy 
december 3-ika, a néptanácsok 
megválasztásának napja, ne ta
láljon felkészületlenül egyetlen 
választót sem.

A választási kampány utolsó 
hetében a falusi agitátoroknak 
is arra kell törekedniök, hogy 
a munkájukban adódó hiányos
ságok kiküszöbölésével fokoz
zák a fel világosító tevékenysé
güket Lelkes, mozgékony cse
lekvésükkel oda kell hafuiok, 
hogy december 3-án a választók, 
férfiak, nők és ifjak, egyember- 
kén't vegyenek részt a válasz
táson és bizalommal szavazza
nak a Népi Demokrácia Front
jának jelöltjeire, a béke és a 
virágzó élet, jelöltjeire.

A nép legjobb fiaira szavazunk december 3-án

méhész marta 
munkásszülök gyerme
ke Székelykocsárd köz
ségben született. Már 
11 éves korában ott 
kellett hagynia a szülői 
házat, hogy megkeresse 
a mindennapi kenyeret 
Nyáron doboz és kékito 
gyárakban dolgozott, tó
ién pedig tanult Ké
sőbb a tordal üveggyár
ban dolgozott, önszor
galomból megtanult 
gépírni és egy pár évig 
ü.'izt viselőnő volt A 
felszabadulás után a 
szakszervezetben tevé
keny munkát végzett. 
Mint párt- és RDNSz- 
tag harcolt, a dolgozók 
életszínvonalának eme
léséért. Szorgalmasan 
tanult, politikailag ké
pezte magát. A RDNSz 
kolozstartományi akti
vistái képviselőnek ja
vasolták a néptanácröa.

Egeres község dolgo
zói LÁZÁR LAJOS 
elvtársat képviselőnek 
javasolták a községi 
néptanácsba. Lázár elv
társ munkásszülők gyer
meke. A polgári-földes
úri rendszerben nagy 
nehézségek árán tudta 
elvégezni az elemi is
kolát A felszabadulás 
után belépett a Pártba. 
MNSz- és ARLUS-tag. 
A szervezeti életbe be
kapcsolódik es széles
körű szervező munkát 
végez. Lelkes harcosa a 
munkásosztály és dol
gozó parasztság szövett 
ségénck. A dolgozók 
iránti clvtárnias maga
tartásával érdemelte ki, 
hogy községi néptaná
csi képviselőnek jelöljék.

COROIAN VERA 
elvtársnő a RDNSz ko- 
lozstarto mányi szerve
zetének aktivistája. Sze
gényparaszt családból 
származik. Nyolcán van
nak testvérek. Miután 
elvégezte az elemi isko
la negyedik osztályát, 
Campina -• volt praho- 
vamegyci városban dol 
gozott mint háztartás
beli alkalmazott, ké
sőbb a „Steaua Ro- 
máná“-gyárban. A fel
szabadulás után vissza
jött Kolozsvárra és be
kapcsolódott a szerveze
ti életbe. Tevékeny

• leivezö és fel világosi tó 
munkát végzett a RDNSz
IV. kírületi szervezet
ben. Az eddigi munká
jáért és pártos maga
tartásáért Kolozsvár doL 
gőzéi néptanáest kép
viselőnek javasolták

POP ALEXANDRU 
elvtársat a dési vízmü
vek dolgozói javasolták 
képviselőnek a Dé»-ra- 
joni néptanácsba Pop 
elvtárs szegényparaszt 
családból származik. 
Nagy nehézségek órán 
tudta elvégezni az ele
mi iskola negyedik osz
tályát. 13 éves korában 
lakatos éf> vizvezeték- 
szcrclű ipari tanult. 1933 
óta a dési vízmüvek 
szerelője. Mint ól mun
kás, 3-szor volt kittin- 
lelve. Az illegális moz
galomban résztvett, ami
ért a csendőrség több
ször letartóztatta. A 
.'iorthy-rendszer idején, 
mint a ' munkásosztály 
harcosa, a dorogi szén
bányában dolgozott. Ko
moly szervező munkát 
végzett a munkásosztály 
érdekeiért.

Rátony község dolgo
zói VASS ERZSÉBET 
tanítónőt jelölték kép
viselőnek a dés-rajoni 
néptanácsba. Vass Er
zsébet munkásszülők 
gyermeke. Apja moz
donyvezető. ö, mint 
RDNSz- és MNSz-tag, 
széleskörű felvilágosító 
munkát végez a dolgo
zók politikai és kultu
rális színvonalának eme 
lá.óérl. A RDNSz vá
rosi szervezetében kul- 
l.urfelelös Fáradhatat
lan és önzetlen munkát 
vi réz ebben a beosztá
sában is A magyar- 
nvelvü elemi iskola ta
nulóit példásan neveli. 
Arra törekedik. hogy 
az uj társadalom szá
méira marxisto szellemű 
embereket neveljen. ÉL- 
liarcosa az emberiség 
legdrágább kinőnének. a 
békának.

ANGI MARGIT 
dvtársnőt, az „Ady" 
harisnyagyár dolgozói 
javasolták képviselőnek 
a városi néptanácsba. 
Angi elvtársnő mun
kásszülők gyermeke A 
múltban sok nehézsége
ken kellett kcrcsztülr 
mennie. 17 éve dolgo
zik- az üzemben. A fel
szabadulás után hama
rosan belépett a Pártba. 
Munkájában ’elkiisme- 
rct.es. ic'.orr.tlmas. Be- 
cí.ülctcT-'m dolgozik n 
terv' rcácsö térzenék 
teljesítéséért. í'Jmunká.*»-  
nö. Szaktudását igyek
szik átadni az uj kádo- 
rcknek. De nemcsak a 
munkában ért el kiváló 
eredményeket. hanem 
politikai és kulturális 
téren In. Évek óta kul- 
HirfAlnlAon A7 flwmriAlc.

A kolozsvári v», 
/ * •'a f <**'■ ’*•  i?*:-

gozói PRÁNCZKI JENŐ 
elvtársat is javasolták 
képviselőnek a városi 
ndptanácsba Nyolc éve 
dolgozik az üzemben, 
mint lakatos. Munkáját 
bccrÁilcttel végzi. A 

nép tanács választások 
tiszteletére önkéntes 
munkát végez. a gépek 
javításán Poli tiluiiiag 
állandóan képezi ma
gát. Jó szervező. ko
molyon dolgozik mvn- 
kástársni politikai ti»- 
dár.ínnk fokoaásáért. A 
gyűléseken értclmcrx'n 
felszólal a dolcozók ér
dekében a azért, hogy 
kcvxtanényczés-’ivcl, ja
vaslataival clő'.egif.’C a 
termelési.. K6s.-séagel 
oktatja az ui kádereket
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Népi demokratikus rendszerünk megvalósításaiból
Torda-rajon ideiglenes bizottsága fó munkát végzett 

a falvak dolgozói anyagi és kulturális életének 
megjavítása érdekében

Népi demokratikus államunk, 
amely állandó harcot folytat az 
ország különböző részeinek gaz
dasági és kulturális elmaradott
ságának felszámolásáért, külön
leges figyelmet fordított Torda- 
rajon felvirágoztatására is. A ra
jon ideiglenes bizottsága beik
tatása óta, 1949 áprilisától — a 
pártszervezetek irányításával és 
kezdeményezésére ~~ a helyi erő’ 
források felhasználására szám
talan uj gazdasági vállalatot 
létesített. A mezőgazdaság to
vábbfejlesztésére uj községi is
tállókat. gazdasági épületeket, 
építtettek. Annak 
hogy megszüntessék azokat 
betegségeket, amelyek a múltban 
tömegesen pusztították az elha
gyatott falvak újszülöttjeit, or
vosi rendelőket, szülőotthonokat, 
napköziotthonokat és bölcsődé
ket létesítettek a helyű ideigle
nes bizottságok.

A HELYI ERŐFORRÁSOK 
FELHASZNÁLÁSÁRA

Egerbegyen egy uj téglagyárat 
építettek, a mezőcsányi tégla
gyárat pedig kibővítették any- 
nyira, hogy a két gyár évi ter
melőképessége mintegy- 1,500.000 
téglára -emelkedett. Átszervezték 
és korszerűsítették az aranyos
völgyi és várfalvai kői anyákat, 
amelyek most már zavartalanul 
el tudják látni elsőrendű nyers
anyaggal a tordai cementgyárat- 

. Torda-rajion ideiglenes bi
zottsága a legtermékenyebb 
munkát a-mezőgazdaság korsze
rűsítése terén érte el. Torda- 
rajonban 13 kollektív gazdaság 
létesült eddig. A szovjet munka
módszerek alkalmazásával a kö- 
vendi „Petőfi Sándor" kollektív 
gazdaság tagjai már október 5- 
re befejezték az őszi vetést. A

érdekében,
a

Helyi ideiglenes bizottságok 13 
: községben magtisztító és neme

sítő központokat létesítettek. 
Szovjet mintára két juhnemesi- 
tő és termékenyítő központot, 
Koppánd községben pedig 
Leghorn faj tyukt enyésztöáil o- 
mást létesítettek. Egerbegyen 
252 disznót. Aranyospolyánon 68 
disznót és 652 malacot befogadó 
hizlaldát építettek.

A tanköteles gyermekek isko
láztatására

UJ ISKOLÁK ÉPÜLTEK 
a régieket, pedig kijavították, 
így uj iskolákat építettek eb
ben az évben Torda-rajonban 
Röd. Lóna, Szentmárton. Alsó- 
detrehem és Aranyosgyéres 
Szentkirály községekben. Ezek 
közül kettőt már teljesen befe
jeztek, a többiek pedig a népta- 
nácsválasztások tiszteletére de
cember 1-re készülnek el. Az 
újonnan épített öt iskola mellett 
a községi ideiglenes bizottságok 
két elemit, 18 óvodát és egy 
napköziotthont létesítettek az év 
folyamán. A gyermekek isko
láztatásán kivul nagy gondot 
fordítottak a felnőttek tanítta
tására is. A rajonban működő 
analfabéta körökben 9127 föld
műves dolgozó és parasztasz- 
szony tanult meg irni-olvasni. 
Az ideiglenes bizottságok szép 
eredményt értek el a kultui-a 
terjesztésében a kulturotthonok 
számának kiterjesztésével is. 
Addig, mig 1948-bau mindössze 

.120 kultúrotthon működött Tor
da-rajonban. ma már

195 KULTÚROTTHON LÉ
TEZIK.

amelyekben több mint 53.000 kö
tet könyv áll a földműves dol
gozók rendelkezésére. A rajon-

ban két évvel ezelőtt 
egyetlen filmvetítő szinház 
létezett a falvakon és ma 
tiz mozi működik. A kultúrkö
rök száma a mult év januárjá
tól 475-ről 1620-ra emelkedett, a 
rádiókészülékek száma pedig 
ugyanebben az időszakban 8-ról 
54-re.

Torda-rajon ideiglenes bizott
sága nagy súlyt helyezett a ra- 
jonsz ..khelynek a háborúban 
szét roii <rál t épületsorozatai uák, 
hidjainal:, utcáinak helyrehozá
sára. így gránitkővel másfél év 
alatt; 8025 négyzetméter terüle
tet köveztetett ki a város terü
letén. A vágóhíd mellett pedig 
egy 18 méteres hidat építtetett 
az Aranyos folyóra. Befejezés 
előtt áll a város főterén épülő 
hatalmas uszóbazinual ellátott 
népfürdő, szálloda és állami 
vendéglő. A város ideiglenes bi
zottsága ezen kívül

UJ FÉMIPARI ÉS FAIPARI 
MŰHELYEKET

valamint korszerű autógarázst 
építtetett az elmúlt másfél év 
alatt.

A város egészségvédelmének 
megjavítására kibővítették az 
állami kórházat, uj laboratóriu
mot építettek, a különböző vá
rosnegyedekben pedig anya- es 
eseesemövédő központot. 40 i 
gyemnek részére bölcsődét, óvo
dát és szülőotthont létesítettek.

Mindezek az eredmények 
azonban csak a kezdetet jelen
tik. Az ötéves terv uj és nagy 
gazdasági-kulturális fejlődési 
távlatokat nyit meg Torda-rajon 
számúm. Az ország nagyszabású | 
villamosítási terve pedig eddig ! 
elképzelhetetlen előnyökhöz jut
tatja ezt a vidéket. >

még 
sem 
már

Szhiház -
Állami magyar opera:
Kedden, november 28-án e?'0 0 

órakor: Bahcsiszáráji szökőkút. (Je
gyek sorozatszáma: 222).
ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ:

Szerdán, november 29-.n este ^8 
órakor:,A nők iskolája. (THenliCv- 
tedszer.)

MOZI
„MAXIM GORKIJ” MOZGO: 

Nappalok cs éjszakák. Előadások 
kezdete: 3, 5, 7 és 9 órakor. Vasár
nap délelőtt 11 órakor matiné.

„VÖRÖS CSILLAG” MOZGO: A 
nagy Polgártárs. JI. rész. Előadá
sok kezdete: 4. 7 és 10 órakor. Va
sárnap délelőít fél 12-kor matiné.

EVlozí — Ogsera
„CAPITOL” MOZGÖ: Győz az 

igazság. Magyar feliratokkal: Elő
adások kezdete;- 3, 5, 7 és 9 óra
kor. Vasárnap délelőtt 11 órakor 
maiiné.

„URÁNIA” MOZGÖ: Győz az 
Igazság. Magyar feliratokkal! Elő
adások kezdete: fél 4, fél 6, fél 3 
és fél 10 órakor. Vasárnap délelőtt 
11 órakor mai iné. 1

„MUNKÁS” MOZGÖ; Ellopott 
határ. Magyar feliratokkal! El
adások kezdete: 3, 5, 7 és 9 óra-őr 
Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné-

„NÉPMOZGÖ” (POPULAR'- * \ 
nagy Polgártárs. II. rész. Előadá
sok kezdete: 3, 6 és 9 órakor. Va- 
s-rn^u délei-j-.*  11 órakor matiné

Közlemények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS. Mérsé

kelt iLzaknyititotl szél, túlnyomóan 
felhős, párás idő, sokfelé további 
eső, a hegyeken később havazás- 
A hőmérséklet kissé csökken, de 
éjszaka még' nem lesz fagy.

A „COMBUSTIBIL” igazgatósá
ga közli, hogy mindazok részére, 
akik B és G tüzifajeggycl rendel
keznek, a tűzifa második részleté
nek kiadása november 27-én meg
kezdődik. A B tipifsu jegyekre 
1509, a G jegyekre pedig 800 kiló 
fát osztanak. A többi tüziia.feggyel 
rendelkezők részére a tüzifakiosz- 
tás fokozatosan történik és erről 
újságok utján értesítik a lakos
ságot.
A VÁROSI EGÉSZSÉGÜGYI HI

VATAL udvarán november 14-én 
bőrbundát, 18-án az utcán női ka
lapot találtak. Az állami szinház 
igazgatósága.különböző női és férfi 
kesztyűket, stb., karórát. Sorc-anu 
Dumitru és Svarcz Ioan névre 
szóló iratokat adott át a milíciá
nak. Igazolt tulajdonosok átvehe
tik a városi Milícia Parancsnokság 
65. számú szobában. (Malinovszki- 
tér).

feleltek találkoztok a választókkal: 
a község időszerű problémáit
táncok ' előadásával, is szórakoz
tatják. nevelik a dolgozókat, 

A széles fel világositó munká
nak az. eredménye, hogy a po- 
lyáni dolgozók a legjobb, leg
becsületesebb fiaikat javasol
ták a néptauácsba. A Torda-ra-: 
joni néptanácsba Macskási Sán
dort jelölték. A községi népta- 
náesba Balogh Bélát, Martin 
Györgyöt. Popa Leontinát, Dán 
Paulinát, Szölősi Pált, Moldován 
Ludovicotu Giurgiu Constantint. 
Baloga Józsefet. Buza Annát, 
Baries Tibort. Kiss Áront, Riger 
íoant és Muntean Eleonórát 

javasolták.
A jelöltek találkoztak a vá

lasztóikkal. A gyűlésen megje
lent a község apraja-nagyja. A 
találkozón & jelöltek és a vá
lasztók megtárgyalták azokat a 
problémákat, amelyek foglalkoz
tatják a polyáni dolgozókat. 
Többek között szó volt a már 
megkezdett gázbevezetés befeje-

ALKALMAZUNK SZAKKÉP
ZETT LAKATOSOKAT 

és olyan segédmunkásokat, akik 
az autószerelői és lakatosmesJ 

térségét akarják megtanulni.

9. SZÁMÚ ÉPÍTKEZÉSI 
VÁLLALAT

KdJozsvár,. Szabadság-tér ’30.

ARANYÖSPOLYÁN. - )(Le- 
velezőnktől.) Községünk becsü
letes dolgozói lázasan készülőd
nek a december 3-án megtartan
dó nép tanácsválasztásokra. Még 
a választási előkészületek kezde
tén a Román Munkáspárt alap
szervezete és a tömegszervezetek 
vezetői tömeggyüléseken ismer
tették a választási törvényt, a 
Népi Demokrácia Frontja ki
áltványát és a választások fon
tosságát. Községünkben az agi
tátorok is jó munkát végeznek. 
Ötvenkét agitátor házról-házra 
járva végzi a felvilágosítást. 
Az agitátorok minden szombat 
este összegyűlnek a „Választók 
Házában", s beszámolnak a hé
ten elvégzett munkáról és meg
beszélik a következő hétre a 
munkatervet. A „Választók Há
za" is jól működik. A felvilágo
sító előadások" mellett bábszín
ház. színdarabok, felolvasások, 
tudományos előadások és népi

zéséről, a fasiszta háború alatt 
tönkretett mümalom üzembe
helyezéséről. a község villamosí
tásáról, helyiérdekű autóbusz
járat beindításáról és a Torda— 
gyéresi müut átépítésének be
fejezéséről.

Veress Mihály, levelező.

KEBESÜNK MEGVÉTELRE 
jókarban lévő 3 tonnás autó

kamiont.
COOPERATIVA „TRANSPOR
TUL” SZÖVETKEZET, Sztálin- 
város. Vörös Hadsereg-utja 21.

1 Telefonszám: 1320. .

WJIROETés
ELCöiiíRÉLN’Íí3I KÉTSZER 1

SZOBA, konyha, pmsz 1 
üveges veranda, pincés házamat í 
szobai konyhússul. Ráfizetéssel 
írisz-utca 18. írisz-telep. _  țjJ
SÜLLYESZTŰS SINGER VARRÓ
GÉP és különböző bútorok eladók 
Budai Nagy Anlal-utca 64, aszta
losnál. — ÉJ, MODERN GYER
MEKKOCSI eladó. Marasesti (volt 
Ki-tzbai)-utca 52. — KERESEK Kl-t 
SEBE, GYERMEKTELEN HÁZ
TARTÁS vezetésére önálló, szo
lid nőt. Cim a kiadóban. — IRÖ-*  
ASZTAL, kisebb jégszekrény,' tize
des mérleg 290 kilóig, nagy fali
óra, tányérmérleg 10 kilóig eladók. 
Prof. Marinescu (Holdvilág)-utca 
13. — SZERENYIGÉNYt), MEG
BÍZHATÓ NŐT keresek beteg mel
lé, naponta pár órára. Cim a ki
adóban. — ELCSERÉLNÉM belvá
rosi egy szobámat — előszoba és- 
fürdőszoba használattal — egy szo
ba,1 konyhára. Gáz bevezetés alatt- 
Cim a kiadóban. — ESÖKÖPENYT 
VESZÜNK kifogástalan állapotban 
magas termetre. Cim a kiadóban.
— ÉÉRFIBUNDA, varrógép, női 
bunda (idősnek),. 15 méter kerítés- 
sodrony, fekete bársony, Schöberi- 
ágy. Omega zsebóra, toalett tükör, 
Wertheim kassza fából, fíiggöny- 
rudak, ócskaságok eladók. Egye
tem-utca 11. emelet, ajtó 10. — 
TELEFUNKÉN pickupos rádió el
adó. Crisan-utca 2, ajtó 3. ZO-ț 
MÁNCOZOTT, FEHÉR gyermek
ágy eladó. Budai Deleanu-utca 9.
— KARTONDOBOZOK 10x15 cm. 
nagyságban eladók.
Molotov-utca 
EBÉDLŐ-, 
szekrények, csillár, kétSütős főző
kemence, ajtók eladók. Mócok-. 
útja 29. — FINOMKIVITELÜ,
MODERN kombinált szekrény, mo
dern, szép hálószoba sürgésén el
adó. Dézsma-utca 2. asztalosnál. — 
ELCSERÉLNÉM központi, külön-*  
bejáratú egyszobás komfortos la
kásomat hasonlóval, központban, 
vagy az V.-ik kerületben. Érdek
lődni hétköznap 1—2 között. Tele
fon: 24—10.

;h

„Fotofihn”,
6—8, udvarban. —

KONYHABÚTOROK,

DECEMBER 3-A TISZTELETÉRE A KOLOZSVÁRI ÁLLAMI 
M'GYÁR SZÍNHÁZ KŐVETKEZŐ BEMUTATÓJA:

A második arcvonal mögött
Variim Szobko hatásos színmü

ve — „A második arcvonul mö
gött” — a műit háború angliai ku
lisszái közé vezeti cl a nézőt. An
gol. amerikai üzletemberek dús ké- 
nynlrn-'j boszorkánykonyhájába vi
lágit- ahol minden tirzteletreméltó 
fogalom haza, becsület, embe
rek élete, .'.zere'em, hála — csak 
árucikk, melynek dollár az ára. Az 
amc-iikai Gib:-on s az. angol Crosby 
üzlete-; higgadtsággal tárgyal ar
ról, hogy kétszázezer dollárral 
mcítváltotta az angol-amerikai lé
gierő bombázásától ralnnmenti 
Ipartelepeit., ahol a hitleri Némct- 
or.yág harckocsikat gyárt. melyek 
előtt az. angol-amerikai egyszerű 
emberek •« ezrével hullnak aztán. 
S n dúsgazdag angol leány csak 
pillanatokig tépellxlíkt, mikor ar

i C? TI “T8 ÍIEPÜLÖMODELLEZŐINK VILÁGCSÚCSOT
bf Wlí 1 ÁLLÍTOTTAK FEL A NÉPTANÁCS VÁLASZ- 

z TÁSOK TISZTELETÉRETÁSOK TISZTELETÉRE
filmmel bevont kategóriában 3.57 
mp-es idővel uj világcsúcsot állí
tott fel. Újvári ebben a kategói- 
riában 3.5.2 mp-es idővel tartotta 
eddig az országos rekordot, míg 
fenti teljesítménye egyben világ
csúcs is.

ról van szó, hogy hozományát — 
a német harckocsikat gyártó ra.j- 
navidéki ipartelepet — csak úgy 
óvhatja meg a pusztulástól, ha 
pusztulásba küldi élete megmen- 
’őjét, Tanja Jcgorovna szovjet fő
hadnagyot. Tanja Jegorovna azon
ban nem pusztul el. S az angol
amerikai hozomány, a hitleri né
met hadigyár végül mégis megér
demelt sorsára jut. Ennek a törté
netét jeleníti meg Vadim Sz.obko 
színdarabja, feszültséggel teli, iz
galmas és tanulságos négy felvo
násban.

A kolozsvári Állami Magyar 
Színház, a néptanácsválasztások 
tiszteletére, december 3-ra tűzte 
ki „A második arcvonal mögött” 
bemutató előadását.

KOLOZSVÁR. — Az Egyetemek 
Házának nagytermében vasárnap 
délelőtt kitűnően sikerült zárttéri 
modellversenyt rendeztek a ko
lozsvári versenyzői: december 3., 
a náptanácsválasztások napjának 
tiszteletére. Újvári József, a KESE 
válogatott versenyzője a mikro-

ÉLSPORTOLÓINK KITÜNŐEN SIKERÜLT DISZTORNA 
BEMUTATÓT TARTOTTAK

KOLOZSVÁR. — Vasárnap dél
után az Egyetemek Házának nagy
termében, a Testnevelési Sportbi
zottság 
került disztornabemutatót tartot
tak, a kolozsvári Herbák János- 
müvek, a Vasas, a Spartak, a ma
rosvásárhelyi és a szatmári „Len- 
dülicl“ női és férfi élsportolót, akik 
a szombat-vasárnapi versenyen is
A BŐRGYÁRIAK HÁROM. A ........... ........
NOKSÁGOT SZERZETT A KÖRZETI TORNÁSZBAJNOK

SÁGOKON
meg. Részletes eredmények: I. osz
tályú női csapatbajnok»'lg: 1. Her
bák János 315-1'6 p. 2. Vasas 
n. Egyéni versenyben.' 1 
Olga '(Hcrbákl 59.9.» p. 2. 
Mária (Vir-ril 5!).a:> p. 3. 
fcpnu Olga (V.-ws) 53,10 p 
c;.’v’S szereken n lc-'johb teljcr.it'.- 
mónyf érté!'. Gyűrűn: Muntcnnii 
O!”,:i 3.'5 p Gerendán: Gnező oi- 

”,70 ,r |/, (, ,n ■ Tț...
fiz Mária n.B5 p. I.óugr?.'b:m; Tó

rendezésében kitünően si-

DECEMBER 3. TISZTELETÉRE 
ragy sikert arattak az egyes ver- 
senyszámokb an.

A disztoma bemutató előtt Kali- 
r.ovszki Béla elvtárs magyar nyel
ven, mig Oprenia Ion ezredes ro
mán nyelven ismertették a decem
ber 3-i néptanácsválasztások fon
tosságát, 
minden 
nanon a 
jóra kell

VASAS CSAPATA EGY BAJ-

rámutatva arra, hogy 
sportembernek ezen a 
Népi Demokrácia Front
szavaznia.

.Zorile" Intrcp. PnHgrnfleá Stai Cluj Str. Brvwai No. 1.

KOLOZSVÁR. — Szombaton és 
vasárnap nagy érdeklődés mellett, 
rendezték meg Kolozsvár, Meros- 
vásárhcly, Szatmár, Nagyvárad, 
Gyulafehérvár és Botoșani legjobb 
női és férfi versenyzőinek részvé
telével a körzeti tornászbajnoksá- 
gokat. A női versenyszámokat a 
Kossuth Lajos-utcai 1. számú fiú
iskola, mig a férfi bajnokságokat 
a Gh. Baritiu iskola tornatermé
ben rendezték meg.

A kétnapos versenyen a legna
gyobb sikerrel a Vörös Lobogó 
,.Herbák János‘’-müvek tornászai 
szerepeltek, akik három csapat
ba inokságot, mig a Vasas ki’ünő 
erőkből álló’ elsőosztályu cgyültcro 
a férfi csapatbajnokságot nyerte

311.65 
Gc-cz.ő 
Raliz. 
Mun-

Az

99.95 p. 5. Lokomotiva Gyulafe
hérvár 30.10 p. Az egyéni verseny 
győztese Zatler Márta (Herbák 
János) 48.45 p. Az egyes szereken 
Tótpál Mária (Vasas), Venczel Ol
ga (Vasas), Zatler Márta (Herbák) 
és Farkas Margit (Herbák) szere
peltek a legnagyobb sikerrel.

(A férfi versenyszámok eredmé- 
' nyelt holnapi számunkban közöl

jük.) ______________
A 'lokomotiva 

labdarugó csapata nyerte a kolozs
vári Testnevelési és Sportbizottság 
kupáját, mert a nép tanácsválasz
tások tiszteletére rendezett négyes 
körmérkőzésen a legjobb teljesít
ményt érte el. Eredmények: KESE 
—Lokomotiva 1:1 (1:0). Hadsereg 
—Vörös Lobogó 5:0 (2:0). Döntő: 
Lokomotiva—Hadsereg 0:0.

A RNK KUPA 
labdacugó döntőjét tegnap játszot
tuk !o Bukarestben a Köztársasá
gi Stadionban, melyet a Hadsereg 
csapata 3:1 arányban nyert meg 

aradi Vörös Lobogó UTA ellen.
A MAGYAR NB I. 

vasárnapi fordulójának eredmé
nyei: Textiles—Vasas 1:0. Dózsa— 
Postás 2:1. ÉDOSz—Salgótarján 
3:1. Előre—Tatabánya 3:2. Hon
véd—BDSE 4:0. Csepel—Szeged 
4:0.

....... 4:0. _ .
Győr—Szombathely 1:0. 

Dorog—Diósgyőr-mérközés cl 
’mdt.' A bajnokságban a Honvéd 
vezet 19 ponttal 2. Textiles W P- 
_3. Dóz T7 JW1'' ffiil-

Világosság
Felelős szcrl:'"s~l,ő: LÁZÁR JOZSE? 

Szerkesztőség: Horca-ut 6.. £■
emelet. Telefon: 15—35. — Kiadó
hivatal: Molotov-utca 16. Tele
fon: 19—11. _ Laphilajdonos:
„Petőfi”

„Taxarea in. numerar pia lila conf. aprobării Nr. 225.491 din 1345."
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